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Research into the organization and the culture of the German-speaking courts has in the last decade 

been turning its attention to the role that women played in this highly-structured world, whether as 

consorts, as members of a royal or ducal family, as noblewomen in their households, or as mistresses. 

This prize-winning dissertation at the University of Munich does for the Munich court what Katrin 

Keller’s pioneering book »Hofdamen. Amsträgerinnen im Wiener Hofstaat des 17. Jahrhunderts« 

(2005) did for the Imperial court of Vienna. Like Keller, Kägler is able to base her research on a wealth 

of archival documents such as Besoldungsbücher and sets of rules (Instruktionen) for the conduct of 

the various female office holders. Like Keller she discusses how the households of the female 

members of the electoral family were organized and how they fitted into the wider court system and 

many of her questions are the same. She discusses, for instance, how and why aristocratic women 

came to court in the first place – »der Weg an den Hof« is the title of one section, as it is of one of 

Keller’s –, why they left it, and how their daily lives at court were organized. This comparison is in no 

way intended to undermine the achievement of Kägler’s book. She has done all those interested in 

women at court a service by transcribing and analyzing a large number of sources, not just in archives 

in Munich but also, among others, in Turin, Rome, Wolfenbüttel and Eichstätt. She is able thereby to 

illuminate the make-up of the various female households and how they related to that of the ruler, how 

they were run and how much room for manoeuvre women had in their daily conduct. Kägler gives 

detailed information on the emoluments of the various office holders and provides in a 50-page 

appendix a table of all the female office holders at Munich from 1632 to 1776, over a longer period 

therefore than that investigated in the book, with their names, the dates of their employment and what 

they were paid. Kägler’s book is useful for this alone, but this is only one example of the rich treasures 

she unearths in the archives.

She shows, as Keller does, what it meant for a noble family to have a daughter close to the Electress 

or to another female member of the ducal family, not in terms so much of monetary gain, but of 

influence on behalf of other, usually male, members of her family. She also shows how a period spent 

at court made a young aristocrat more marriageable, giving her extra polish and bringing her to the 

notice of potential husbands.

One of the – to this reader – most interesting parts of the book is that on p. 374–402 relating to the 

cultural transfer that took place when foreign brides married into the Munich court and how this 

sometimes difficult encounter between divergent cultures was negotiated by both sides. It was much 

more difficult when the consort did not speak German, as was the case with Henriette Adelaide of 
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Savoy (1636–1676), who married Elector Ferdinand Maria in 1650, and with Therese Kunigunde of 

Poland (1676–1739), who married Elector Max II Emanuel in 1695. Differences about food, clothing, 

customs, language and other practices were partly negotiated in advance, with, for instance, the 

ambassadors of the Munich court, who went to Turin in advance of Henriette Adelaide’s departure for 

Munich, showing themselves rather nervous about whether Bavaria at this date could emulate the 

higher degree of sophistication and international flair that they perceived in Savoy. One of the 

contentious points between a bride and her new court was the number of people from her home 

country that she was allowed to have in her household, and whether, when one of them left either to 

get married in Munich or to go back home, a substitute from the foreign court was allowable. Therese 

Kunigunde’s situation was made much more difficult by the fact that her husband and much of the 

court were in the Spanish Netherlands for several years from 1704 on, while she was still in Munich. 

She insisted on a numerous Polish entourage, but since none of them spoke German, they did not 

make it easier for her to adapt to Bavarian ways.

This is a thoroughly-researched, informative and readable study. There are too many discursive 

footnotes for this reader’s taste but that is a minor criticism. Many of the 2268 footnotes (they are 

numbered continuously throughout the book) come about because copious and useful quotations from 

archival documents are kept out of the main text, so as to maintain the narrative flow. This works well. 

One thing that could have been improved is the designations of the electresses and dowager 

electresses. At the least the first time that each one is mentioned in the text, her full name, original title 

and dates should be given. Not everyone reading this book will instantly know that Maria Amalia was 

an Austrian princess, Henriette Adelaide a Savoyard one and Therese Kunigunde a Polish one. The 

full names of these ladies are given in the index but without their dates and the dates of their marriage. 

Nor everyone has the internet to hand when reading the book to enable them to work out these 

important details. In other ways too, the author assumes that the reader knows Bavarian history 

intimately, for instance, why exactly Max II Emanuel was in the Netherlands, leaving Therese 

Kunigunde behind in Munich, and how long he was there for.

One could also wish for more of a sense of the cultural interests of these women, for instance, what 

they read and whether they had access to books. The publications of Jill Bepler on elite women’s 

libraries are missing from the otherwise excellent bibliography. One also longs for a greater sense of 

these women’s religious lives. No monograph can do everything, however, and certainly not a 

dissertation. Apart from these few quibbles, this study is thoroughly to be recommended. It is 

informative, well written, judicious in its assessments and thorough in its research. Kägler and Keller 

between them have greatly advanced our understanding of the two most important Catholic courts in 

the early modern German-speaking world.
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